
CATÁLOGO
DE PICADO



FINANCIÁ TU POSVENTA
EN UNA SOL A CUENTA



En John Deere nos tomamos muy en serio la calidad, no sólo de nuestros 
productos sino también del servicio que brindamos, esforzándonos día a día 
para estar alineados a tus necesidades productivas.

Por esa razón, preparamos este Catálogo de Piezas para Picado, donde vas a 
poder encontrar todo lo que necesitás para tu próxima campaña, con precios 
acordes a la realidad del mercado y a la calidad original John Deere.

Empezá hoy mismo a disfrutar del respaldo que sólo John Deere puede 
brindarte y aprovechá al máximo estos precios para mantener tus equipos 
productivos y trabajando durante toda la campaña. 

CATÁLOGO 
DE PIEZAS 
PARA PICADO

Si sos socio de la CACF, accedé 
a descuentos exclusivos.  

Acercate a uno de nuestros 16 
centros de atención certificados 
en picadoras para conocer más.

NOS PONEMOS DE ACUERDO
PARA IMPULSAR TU CRECIMIENTO.

ACUERDO CACF - JOHN DEERE

ÍNDICE CABEZAL

ALIMENTACIÓN

ROTOR PICADOR

SISTEMA DE EXPULSIÓN

PROCESADOR DE GRANOS

FILTROS 

CORREAS

RODAMIENTOS

LUBRICANTES

ADITIVOS Y BATERÍAS

MEDIDORES DE HUMEDAD DE HENO

PRODUCTOS COMPLEMENTARIOS  |  HERRAMIENTAS

COLECCIÓN JOHN DEERE
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LIMPIADORES
GIRATORIOS

EMBRAGUE DE
ACOPLAMIENTO

LIMPIADORES CUCHILLAS

RASCADORES

Puntos de Verificación en Cabezales Rotativos 

INSPECCIÓN DE CUCHILLAS Y LIMPIADORES

 
.

  

 
 

Piezas giratorias de desgaste y mantenimiento del cabezal.
Cabezal Kemper

Cabezal

Revise periódicamente todos los segmentos 
de la cuchilla giratoria. Reemplace cualquier 
elemento que esté doblado, dañado o con 
desgaste excesivo.

Revise y remueva periódicamente los 
limpiadores desmontables que se encuentran 
en los tambores rotativos.

Finalizada la jornada, limpiar los restos de 
hojas y tallos en la zona de tambores, 
cuchillas giratorias y raspadores.

REVISAR RASPADORES

Los raspadores atornillados son invertibles y 
pueden ser utilizados de ambos lados. Si 
observa desgaste, inviértalo y reemplácelo 
cuando ambas caras hayan sido utilizadas. 
Ajuste siempre los rascadores lo más cerca 
posible a la barra raspadora externa.

Compruebe la posición y el funcionamiento 
del rascador para evitar la acumulación de 
restos de plantas y malezas. Evite problemas 
en el flujo del forraje que puedan bloquear la 
alimentación de la picadora. 

A

ENGRASE DE EJES DE TOMA DE FUERZA, DIVISORES EXTERNOS Y ACOPLES RÁPIDOS

Lubricar a diario los ejes de toma de fuerza, 
como se muestra en el dibujo (solo unidades 
de tambor grande).

Reemplace los limpiadores que están dañados 
o que faltan en los tambores de limpieza del 
rotor. Apretar los pernos de control.

Acoplador rápido de grasa.

C O N S E J O S  Ú T I L E S

Siempre utilice gafas de seguridad y 
guantes al momento de realizar el 
mantenimiento para prevenir 
lesiones personales.
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Cabezal

CÓDIGO

LCA79040

LCA78553

LCA89940

LCA89941

LCA70301

LCA69806

LCA69805

LCA95959

LCA95957

LCA95958

LCA78239

LCA129957

LCA78237

LCA129955

LCA109070

LCA130018

LCA109071

LCA130019

LCA118844

LCA130017

LCA118843

LCA130016

LCA109070

LCA130018

LCA109071

LCA130019

LCA79788

LCA79787

LCA76763

LCA76762

DESCRIPCIÓN

Juego de cuchillas c/ revestimiento 

Juego de cuchillas  s/ revestimiento 

Juego de cuchillas c/ revestimiento 

Juego de cuchillas s/ revestimiento

Trinquete 

Rasqueta de arrastre giratoria

Rasqueta de arrastre giratoria

Cuchilla c/revestimiento (lado derecho)

Cuchilla s/revestimiento  (lado derecho)

Cuchilla c/revestimiento (lado izquierdo)

Cuchilla c/revestimiento (lado izquierdo)

Cuchilla c/revestimiento (trabajo pesado - lado izquierdo)

Cuchilla c/revestimiento (lado derecho)

Cuchilla c/revestimiento (trabajo pesado - lado derecho)

Rotor c/cuchillas c/revestimiento (lado izquierdo)

Rotor c/cuchillas c/revestimiento (trabajo pesado - lado izquierdo)

Rotor c/cuchillas c/revestimiento (lado derecho)

Rotor c/cuchillas c/revestimiento (trabajo pesado - lado derecho)

Rotor grande c/revestimiento (lado izquierdo)

Rotor grande c/revestimiento (trabajo  pesado - lado izquierdo)

Rotor grande c/revestimiento (lado derecho)

Rotor grande c/revestimiento (trabajo pesado - lado derecho)

Rotor c/revestimiento estándar (lado izquierdo)

Rotor c/revestimiento serv. intensivo (lado izquierdo)

Rotor c/revestimiento estándar (lado derecho)

Rotor c/revestimiento serv. intensivo (lado derecho)

Rotor c/revestimiento  (lado derecho)

Rotor c/revestimiento (lado izquierdo)

Rotor s/revestimiento  (lado derecho)

Rotor s/revestimiento (lado izquierdo)

APLICACIÓN

345/360/375/PLUS  

345/360/375/PLUS  

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

345/360/375/PLUS  

345/360/375/PLUS 

345/360/375/PLUS 

345/360/375/PLUS 

345/360/375/PLUS 

345/360/375/PLUS 

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

460 PLUS/475 PLUS

360 PLUS/375 PLUS 

360 PLUS/375 PLUS 

360 PLUS/375 PLUS 

360 PLUS/375 PLUS 

345/360/375

345/360/375

345/360/375

345/360/375

Plato de Cuchilas

CÓDIGO

DC38275

LCA77849

LCA79570

LCA77849

LCA69654

LCA94215

LCA64574

LCA113522

LCA113521

AH225668

DESCRIPCIÓN

Disco embrague a fricción

Vaina de muelle 

Disco de embrague (enfriado por agua)

Disco de embrague (enfriado por agua)

Acople collarín desplazable 

Acople collarín desplazable 

Muelle de compresión 

Kit enchufe rápido 

Kit enchufe rápido 

Acople hidráulico 

APLICACIÓN

345/360/375

345/360/375

345/360/375/PLUS  

345/360/375/PLUS  

345/360/375/460PLUS/475 PLUS 

360 PLUS/375 PLUS 

345/360/375/460PLUS/475 PLUS 

360 PLUS/375 PLUS 

460 PLUS/475 PLUS

360 PLUS/375 PLUS/460 PLUS/475 PLUS 

Transmisión

CABEZAL SERIE 400 CABEZAL SERIE 300
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Sistemas Internos
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Ahorrá dinero y trabajá más tiempo.
Dura Line™

Elementos clave para la transferencia de 
cultivos reforzados:
1. Banda espiral y suplementos del cilindro picador.
2. Parte inferior de la rampa frontal del procesador de granos.
3. Parte superior de la rampa frontal del procesador de granos.
4. Revestimientos laterales de la rampa frontal del 
     procesador de granos.
5. Piso expulsor del acelerador.
6. Primer tramo de la cigüeña.
7. Segundo tramo de la cigüeña 

(con/sin HarvestLab™).
8. Sombrerito.

Vida útil 4 a 5 veces más larga.

Revestimiento de baja fricción 

Mejor tiempo de 
funcionamiento.

Menor consumo de 
combustible por tonelada.

Menor costo de operación.

para un mejor flujo de cultivo.

Alimentación
Rotor Picador
Procesador de granos
Sistema de expulsión

1

2

3

4

Para trabajar en forma eficiente y 
productiva es fundamental realizar 
el mantenimiento periódico de los 
distintos elementos que componen  
los órganos internos de la picadora, 
inspeccionando el desgaste y 
realizando la limpieza de los 
mismos.

C O N S E J O S  Ú T I L E S
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CÓDIGO

AZ103329

AZ102096

AZ103443

AXE49885

HXE64649

HXE64650

HXE93580

HXE87701

DESCRIPCIÓN

Rolo de alimentación delantero superior

Rolo de alimentación delantero superior con barras sustituibles

Rolo de alimentación delantero superior con barras sustituibles y deflector 

Rolo de alimentación delantero superior

Barra de desgaste, rodillo delantero superior

Barra de desgaste, rodillo delantero superior

Barra de desgaste, rodillo delantero superior

Cinta plástica, rodillo delantero superior

APLICACIÓN

Serie 6000/7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

7300/7500

7700

Serie 8000

Serie 8000

Rodillo Delantero Superior

CÓDIGO

AZ101149

AXE77417

BXE10585

HXE100098

DESCRIPCIÓN

Rolo de alimentación delantero inferior

Rolo de alimentación delantero inferior

Barra de desgaste reversible, rodillo delantero inferior

Barra de desgaste, rodillo delantero inferior

APLICACIÓN

Serie 6000/7000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Rodillo Delantero Inferior

CÓDIGO

AZ71834

AXE64421

AXE66457

DESCRIPCIÓN

Rolo de alimentación trasero superior

Rolo de alimentación trasero superior

Rolo de alimentación trasero superior. Desde Nro Serie 517.000

APLICACIÓN

Serie 6000/7000

Serie 8000

Serie 8000

Rodillo Trasero Superior

CÓDIGO

AXE64417

AZ103271

HXE113274

DESCRIPCIÓN

Rolo de alimentación trasero inferior

Rolo liso 

Rascador rolo liso trasero

APLICACIÓN

Serie 8000

Serie 7000

Serie 8000

Rodillo Trasero Inferior

Alimentación

Al finalizar la jornada de trabajo, limpie los rodillos alimentadores 
removiendo el cultivo acumulado. 

Inspeccione las barras de desgaste tanto en el rodillo inferior como 
en el superior. Reemplace, si es necesario, en caso de desgaste 
excesivo o daños ocurridos durante la jornada de trabajo.

Revise periódicamente el rodillo de alimentación trasero para 
detectar daños visibles y/o acumulación de material entre el rodillo 
liso y el rascador.

Revise regularmente la distancia entre el rodillo liso y el rascador 
(separación máxima de 0,2-0,8 mm). Instale un rascador de rodillo 
liso Dura Line™ para incrementar la eficiencia en la alimentación.

C O N S E J O S  Ú T I L E S
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CÓDIGO

Z61010

Z61011

Z68063

Z68083

Z81884

AXE36293

AXE36294

AXE51606

HXE52288

AXE36290

DESCRIPCIÓN

Placa lateral de desgaste superior (lado derecho)

Placa lateral de desgaste superior (lado izquierdo)

Placa lateral de desgaste inferior (lado derecho)

Placa lateral de desgaste inferior (lado izquierdo)

Placa de desgaste del canal de alimentación

Placa lateral de desgaste superior (lado derecho)

Placa lateral de desgaste superior (lado izquierdo)

Placa lateral de desgaste inferior (lado derecho)

Placa lateral de desgaste superior (lado izquierdo)

Placa lateral de desgaste inferior (lado izquierdo)

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Placas de desgaste

CÓDIGO

Z13356

HXE78260

DESCRIPCIÓN

Rascador rolo liso 

Rascador rolo liso Dura Line™ 

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 8000

Rascador

Rotor Picador

El aumento en el consumo de combustible no solo es 
causado por las cuchillas desafiladas. También puede ser 
causado por una distancia excesiva entre la contracuchilla y 
las cuchillas. 

El diagrama muestra que las cuchillas desafiladas con una 
distancia de 0,2 mm consumen la misma potencia que una 
cuchilla afilada pero con una distancia de 0,6 mm. 

Es importante realizar ciclos de afilado durante toda la 
jornada de trabajo y ajustar la distancia con la 
contracuchilla. Cuando se trabaja con cuchillas desafiladas y 
a una excesiva distancia de la contracuchilla, se incrementa 
innecesariamente el consumo de potencia, se pierde calidad 
de corte y aumenta el consumo de combustible.

C O N S E J O S  Ú T I L E S
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CÓDIGO

AZ103112

AZ53906

AZ57685

AXE37631

AXE37632

HXE142407

HXE142406

HXE172985

DESCRIPCIÓN

Contracuchilla de pastura

Contracuchilla de maíz

Contracuchilla de pastura y maíz Dura Line™

Contracuchilla Dura Line™

Contracuchilla Dura Line™

Contracuchilla de pastura

Contracuchilla de maíz

Contracuchilla Dura Line™

APLICACIÓN

7300/7500

7300/7500

7300/7500

7300/7500

7700

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Contracuchilla

CÓDIGO

AZ56626

AXE17437

DESCRIPCIÓN

Piedra de afilado

Piedra de afilado

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 8000

Afilado

CÓDIGO

Z69500

Z102741

Z63136

Z62075

Z62076

Z81123

Z72500

Z103040

HXE185150

HXE185152

Z69650

HXE143972

HXE121397

HXE120441

DESCRIPCIÓN

Cuchilla de pastura estándar

Cuchilla de pastura Dura Line™

Cuchilla de maíz

Cuchilla de maíz lado derecho

Cuchilla de maíz lado izquierdo

Cuchilla de pastura

Cuchilla de maíz

Cuchilla Dura Line™

Cuchilla de pastura estándar

Cuchilla de maíz estándar

Tornillo cuchilla 

Tornillo cuchilla 

Placa tuerca cuchilla

Tapadera 

APLICACIÓN

7300/7500

7300/7500

7300/7500

7300/7500

7300/7500

7700

7700

7700

Serie 8000

Serie 8000

7300/7500

Serie 8000

Serie 7000/8000

Serie 7000/8000

Cuchilla

CÓDIGO

AZ48939

JD9307

AZ103850

AZ103851

AZ57245

AXE45063

AZ54323

DESCRIPCIÓN

Rodamiento (derecho)

Rodamiento (izquierdo)

Rodamiento (izquierdo)

Rodamiento (derecho)

Cubierta rotor 

Cubierta rotor 

Tapa de afilado 

 

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 7000

Rotor

Rotor Picador



CÓDIGO

Z67028

Z105384

AZ55555

AZ71786

Z81884

Z78611

Z105309

AXE10451

KXE10060

HXE37067

HXE71450

L215374

14M7401

KXE10602

DESCRIPCIÓN

Fondo 

Fondo Dura Line™ 

Rampa

Rampa Dura Line™ 

Placa de desgaste 

Placa de desgaste acero inoxidable

Cuchillo (opcional) 

Rodamiento expulsor 

Kit de reparación 

Hoja expulsor (nec. 10)

Hoja expulsor (nec. 10) (cosecha difícil)

Tornillo hoja expulsor (nec. 30)

Tuerca hoja expulsor (nec. 30)

Rodamiento expulsor

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Expulsión

CÓDIGO

Z101661

AZ103381

AZ54609

AZ53231

AZ103510

AZ102629

AZ101740

AXE22416

AZ54380

AZ100715

AZ53234

AZ100714

AZ53119

DESCRIPCIÓN

Placa de desgaste jirafa

Placa de desgaste jirafa - 509964

Placa de desgaste 

Placa de desgaste - 509963

Placa de desgaste - 509964 

Placa de desgaste inf. Dura Line™

Placa de desgaste con sensor de humedad

Extensión opcional 

Faldeta 

Faldeta Dura Line™ 

Faldeta

Faldeta Dura Line™ 

Motor de ajuste

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Jirafa

Sistema de Expulsión

Regular el sistema de expulsión en base al 
contenido de materia seca que posea el cultivo que 
se está picando.

En condiciones de cultivo seco (alto contenido de 
materia seca), bajar la velocidad del flujo, ajustando 
la distancia del expulsado con la pared trasera para 
generar un flujo de forraje consolidado a la salida 
de la jirafa.

Revisar periódicamente el estado de las paletas y el 
fondo, desgastes excesivos pueden disminuir la 
velocidad de salida del material picado.

C O N S E J O S  Ú T I L E S
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Sistema de Expulsión

CÓDIGO

HXE115395

HXE115394

HXE115531

HXE115531

HXE122283

HXE122307

AXE41235

AXE42112

DESCRIPCIÓN

Placa de desgaste expulsor 

Placa de desgaste expulsor 

Placa de desgaste expulsor 

Placa de desgaste expulsor Dura Line™

Placa de desgaste expulsor Dura Line™

Placa de desgaste expulsor Dura Line™

Placa fondo ventilador 

Placa fondo ventilador Dura Line™

APLICACIÓN

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Caja de Expulsión

CÓDIGO

AZ104287

AZ104286

Z20713

Z67195

Z104185

HXE38630

AXE46765

AXE46767

AXE25478

AXE25479

Z20713

HXE53728

HXE144911

HXE33265

AXE25517

HXE33266

HXE39391

HXE34370

AXE42542

AXE42541

AXE51868

AXE52630

AXE68374

AXE51868

AXE55603

AXE68375

DESCRIPCIÓN

Tubo de descarga 

Kit placas de desgaste tubo de descarga 

Tapadera 

Suplemento tubo de descarga 

Suplemento tubo de descarga 

Cojinete tubo de descarga 

Placa de desgaste camisa tubo descarga 

Placa de desgaste camisa tubo descarga 

Placa de desgaste camisa tubo descarga 

Placa de desgaste camisa tubo descarga 

Tapadera 

Deflector 

Tapadera 

Placa de desgaste 

Placa de desgaste arco elevado 

Placa de desgaste arco elevado 

Placa de desgaste arco elevado 

Placa de desgaste arco elevado 

Placa de desgaste extensión 

Placa de desgaste extensión 

Extensión deflector 

Faldeta deflector

Faldeta deflector 

Extensión deflector Dura Line™ 

Faldeta deflector Dura Line™

Faldeta deflector Dura Line™ 

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Tubo de Descarga
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CÓDIGO

AZ102483

AZ101706

AZ101800

AZ54513

AZ101800

AZ102633

AZ71950

Z75764

AXE59370

AXE43638

AXE43571

AXE43572

AXE43639

AXE43640

AXE43641

AXE43643

DESCRIPCIÓN

Cojinete con alojamiento rod. inferior

Cojinete con alojamiento rod. superior

Rolo para maíz 107 dientes - dientes triangulares

Rolo para sorgo 214 dientes 

Rolo para maíz 107 dientes - dientes sierra

Rolo para cultivos medianos 160 dientes - dientes sierra

Tensor correa procesador de granos / 511027

Muelle tracción 

Motor eléctrico de ajuste procesador de grano 

Rodillo trasero y delantero diente triangular 

Rodillo delantero diente de sierra estándar

Rodillo trasero diente de sierra estándar 

Rodillo diente de sierra Dura Line™ delantero y trasero (invertido)

Rodillo diente de sierra Dura Line™ trasero 

Rodillo diente de sierra planta completa delantero

Rodillo diente de sierra triangular para sorgo delantero y trasero

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Procesador de Granos

Procesador de granos

¿Conocés el nuevo procesador de granos John Deere XStream KP?
Diámetro de 250 mm, velocidad diferencial del 50%, rodillo dentado estriado Dura Line™ 
Xcut y lubricación a aceite presurizado (la máquina requiere compresor de aire).

Durante la jornada de trabajo inspeccione la calidad de 
procesamiento de granos:

¿Cumple con sus expectativas? ¿Debería procesarse más? 

Entonces, primero reduzca la distancia entre rodillos, 
segundo, disminuya la velocidad de avance y tercero, controle 
el desgaste de los mismos: 

¿Procesa con demasiada intensidad? 

Establezca un espacio entre rodillos más amplio para no 
generar un consumo de combustible innecesario.

C O N S E J O S  Ú T I L E S
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LA DUPLA IDEAL
Nuestros ingenieros diseñan los productos de mantenimiento John Deere 
para proteger tu máquina del desgaste en las condiciones más difíciles. 
No salgas al campo sin esta pareja ganadora. Confiá en los filtros y aceites 
John Deere para que tus equipos duren más.



Filtros

CÓDIGO

AH115833

AH115836

L214634

RE284091

DESCRIPCIÓN

Filtro de aire

Filtro de recirculación

Filtro de recirculación

Filtro de aire

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Cabina

CÓDIGO

AXE14583

AZ62405

DESCRIPCIÓN

Kit de filtros

Filtro hidráulico

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Sistema Hidráulico

CÓDIGO

AXE38488

AXE38496

AZ45867

AZ45868

AZ61133

AZ61134

DZ100175

DZ112918

DZ114640

H216169

HXE60966

HXE60967

RE507284

RE539465

RE572785

DESCRIPCIÓN

Filtro de la bomba de agua

Filtro de la boquilla

Filtro de aire secundario

Filtro de aire primario

Filtro de aire primario

Filtro de aire secundario

Filtro de partículas diésel

Filtro de combustible secundario

Filtro de fluido de escape diésel (DEF)

Respiradero tanque de combustible

Filtro de aire primario

Filtro de aire secundario

Filtro de combustible

Filtro de combustible primario

Filtro de aceite

APLICACIÓN

Serie 8000

Serie 8000

7300

7300

7400 / 7600

7400 / 7600

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Motor

CÓDIGO

AH128449

AL203060

AXE27447

AXE27449

DESCRIPCIÓN

Filtro hidráulico

Filtro de aceite de transmisión

Filtro hidráulico de reserva

Filtro de aceite de transmisión (solo ProDrive™)

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Transmisión
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Filtros

L214634
Filtro de recirculación

CABINA

1

RE284091
Filtro de aire

CABINA

2

AXE27449
Filtro de aceite 
de transmisión

TRANSMISIÓN

3

AXE27447
Filtro hidráulico de reserva 

TRANSMISIÓN

4

H216169
Respiradero tanque 
de combustible

MOTOR

6

DZ114640
Filtro de fluido de 
escape diésel

MOTOR

7

HXE60966
Filtro de aire primario

MOTOR

8

HXE60967
Filtro de aire secundario

MOTOR

9

RE572785
Filtro de aceite

MOTOR

10

RE539465
Filtro de combustible primario

DZ112918
Filtro de combustible secundario

MOTOR

11

AXE38488
Filtro de la bomba de agua

AXE38496
Filtro de la boquilla

INOCULACIÓN DE ADITIVOS

12

DZ100175
Filtro de partículas diésel

MOTOR

5

Filtros sugeridos para 
Picadoras de forraje Serie 8000

1
2

12

4 7
3

6

9

105
11

8
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Servicios de entrega a campo 
ante emergencias.

Más de 90 puntos de venta a 
tu disposición.

Único en el país, con 12.000 m² y más de 70.000 piezas diferentes. 
Conseguí los repuestos originales que necesitás durante todo el año.

LLEVÁS MUCHO MÁS
QUE UN REPUESTO.

CENTRO DE DISTRIBUCIÓN DE REPUESTOS
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Correas

Procesador de granos
8400 - 8600 / HXE39119

Transmisión de la rejilla de aire
Z103479

Transmisión de ventilador
8400 - 8600 / AXE33760

Transmisión de 
compresor de aire 
opcional
8400 - 8600 / HXE79106

Correa de transmisión
8400 - 8600 / AXE17662

Transmisión del ventilador de vacío
HXE64200

Alternador y compresor 
del aire acondicionado
HXE24688

Correas Serie 8000

CÓDIGO

AXE25334

AZ100807

AZ100808

AZ100809

AZ39677

AZ61336

HXE13951

HXE13957

HXE39119

AXE59549

AXE72304

HXE105874

DESCRIPCIÓN

Correa Premium KP™, 24% / 32%, 6 HA

Correa del procesador de granos

Correa del procesador de granos

Correa del procesador de granos

Juego de correas del procesador de granos

Juego de correas del procesador de granos

Correa del procesador de granos para 2000 r/min 

Correa del procesador de granos para 1800 r/min 

Correa Premium KP™, 24% / 32%, 4 HA

Correa Premium KP™, 40 %, 6 HA

Correa JD XStream KP™, 6 HA

Correa Premium KP™, 40 %, 4 HA 

APLICACIÓN

Serie 8000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

LONGITUD

3125 mm

2205 mm

2260 mm

2300 mm

2440 mm

2390 mm

3125 mm

3090 mm

3090 mm

3090 mm

Procesador de granos

CÓDIGO

L115660

L110603

DESCRIPCIÓN

Correa del alternador 8PK

Correa 2 X 3 HA 

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

LONGITUD

2130 mm

2155 mm

Alternador

17



Correas

CÓDIGO

AXE33760

DZ119640

DESCRIPCIÓN

Correa de transmisión del ventilador del radiador

Correa del ventilador - V-BELT, BELT, POLY-RIB

APLICACIÓN

Serie 8000

Serie 7000

LONGITUD

1820 mm

1780 mm

Ventilador

CÓDIGO

HXE145524

HXE64200

DESCRIPCIÓN

Correa de transmisión del ventilador de vacío

Correa de transmisión del ventilador de vacío

APLICACIÓN

Serie 8000

Serie 8000

LONGITUD

1050 mm

Ventilador de vacío

CÓDIGO

T428818

DESCRIPCIÓN

Correa trapezoidal, con motor IT4

APLICACIÓN

Serie 7000

LONGITUD

1590 mm

Motor

CÓDIGO

Z103479

HXE15546

DESCRIPCIÓN

Correa de transmisión de pantalla de aire del radiador

Correa trapezoidal. Rejilla giratoria del radiador

APLICACIÓN

Serie 7000/8000

Serie 7000

LONGITUD

4344 mm

Rejilla de aire

CÓDIGO

HXE41402

HXE79106

DESCRIPCIÓN

Correa de transmisión de compresión de aire, sin EGR y Tier 3

Correa de transmisión de compresión de aire, FT4

APLICACIÓN

Serie 8000

Serie 8000

LONGITUD

2103 mm

2068 mm

Compresión de aire

CÓDIGO

HXE24688

DESCRIPCIÓN

Correa de alternador y compresor de aire acondicionado

APLICACIÓN

Serie 8000

LONGITUD

1442 mm

Alternador y compresor de aire acondicionado

CÓDIGO

AXE17662

AXE51063

AZ51638

AZ51639

AZ53559

AZ53569

DESCRIPCIÓN

Correa de transmisión principal (PBST y ProDrive™)

Correa Caja de cambios principal de banda eléctrica, 1200 r/min

Juego de correas 

Juego de correas 

Juego de correas 

Correa trapezoidal 

APLICACIÓN

Serie 8000

Serie 8000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

LONGITUD

9450 mm

9340 mm

Transmisión
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EN FRÍO O CALOR,
PROTECCIÓN PARA 
TU EQUIPO.
Refrigerante diseñado para todas las exigencias.
Protegé tu sistema de enfriamiento y tu economía.

Hasta 6 años / 6.000 horas de duración.
Cumple con las exigencias de enfriamiento 
para motores de alta tecnología.
Proporciona un rendimiento superior en 
todo el sistema de enfriamiento.

Compatible con todos los motores.
Protección contra corrosión y suciedades.
Libre de nitrito.
Contiene Bitrex® para evitar la ingestión 
accidental.
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CÓDIGO

JD9467

JD10071

AZ62417

JD10071

AZ62417

AXE77574

AXE89287

AXE77574

DESCRIPCIÓN

Rodamiento rodillo inferior

Rodamiento rodillo trasero superior (Cant: 3)

Rodamiento rodillo trasero superior (Cant: 1)

Rodamiento rodillo delantero superior (Cant: 3)

Rodamiento rodillo delantero superior (Cant: 1)

Rodamiento rodillo trasero superior (Cant: 1)

Rodamiento rodillo delantero inferior (Cant: 2)

Rodamiento rodillo delantero superior (Cant: 1)

APLICACIÓN

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 7000

Serie 8000

Serie 8000

Serie 8000

Alimentación

CÓDIGO

AXE59430

DESCRIPCIÓN

Rodamiento del procesador de granos (Cant: 4)

APLICACIÓN

Serie 8000

Procesador de Granos

CÓDIGO

AZ103851

AZ103850

DESCRIPCIÓN

Cojinete del cilindro picador (Lado derecho)

Cojinete del cilindro picador (Lado izquierdo)

APLICACIÓN

7700/Serie 8000

7700/Serie 8000

Rotor Picador

Es recomendable controlar el estado de los rodamientos en las reparaciones post 
campaña, cuando se revisa y desarma el equipo. Al cumplirse la vida útil de estas 
piezas (indicada en el manual para cada caso), siempre deben ser reemplazadas. 

C O N S E J O S  Ú T I L E S

Rodamientos
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CONSEJOS  
DE EXPERTOS
CUIDÁ TUS EQUIPOS Y MAXIMIZÁ 
TU INVERSIÓN CON ESTOS TUTORIALES.

ADITIVOS Y REFRIGERANTES
BATERÍAS
LUBRICANTES
HILOS Y REDES
CUCHILLAS Y PUNTONES 
LOCTITE
 MANGUERAS
 KIT DE ENGRASE
MEDIDORES DE HUMEDAD

MIRÁ LOS TUTORIALES
DE LOS EXPERTOS

ESCANEANDO EL CÓDIGO
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Lubricantes

Viscosidad 10W-30. Fórmula desarrollada para obtener la máxima performance y vida útil 
de los sistemas hidráulicos, transmisiones y mandos finales.

Aceite hidráulico Hy-Gard™

CÓDIGO

AJM69444

AJM69445

PRESENTACIÓN

20 L

209 L

DESCRIPCIÓN

Hy-Gard™

Hy-Gard™

VISCOCIDAD

10W-30

10W-30

Recomendado para engranajes particularmente hipoidales, que operan en condiciones de 
alta velocidad y bajas cargas o baja velocidad y altas cargas.

Aceite para engranajes GL-5

CÓDIGO

AJM6252

AJM6256

PRESENTACIÓN

20 L

20 L

DESCRIPCIÓN

GL-5

GL-5

VISCOCIDAD

80W-90

85W-140

Aceite de motor premium Plus-50™ II
Viscosidad 15W-40, API CK-4. El aceite más económico por hora trabajada, ya que 
extiende los intervalos de cambio hasta 500 horas. Apto para motores diésel y nafteros.

CÓDIGO

AJM2026

AJM2027

PRESENTACIÓN

20 L

209 L

DESCRIPCIÓN

Plus-50™ II

Plus-50™ II

VISCOCIDAD

15W-40

15W-40

API

CK-4

CK-4

Viscosidad 15W-40, API CI-4. Formulación ideal para trabajar en condiciones agrícolas. 
Apto para motores diésel y nafteros.

Aceite de motor Torq-Gard™ II

CÓDIGO

AJM2028

AJM2029

PRESENTACIÓN

20 L

209 L

DESCRIPCIÓN

Torq-Gard™ II

Torq-Gard™ II

VISCOCIDAD

15W-40

15W-40

API

CI-4

CI-4

(*) Consultar con el concesionario el descuento que aplica según el caso y el período de vigencia.

El filtro del sistema de inoculación se 
encuentra dentro del gabinete de 
bombeo, detrás del expulsador. Solo 
puede acceder a él desde el lado 
derecho de la máquina.

Nota: los residuos encontrados en el filtro y su 
recipiente deben ser removidos utilizando agua 
tibia y un jabón suave si es necesario. Una vez 
que la pantalla del filtro esté limpia, siga las 
instrucciones a la inversa para volver a instalar el 
recipiente del filtro.

Retire la puerta del gabinete. Compruebe 
que la válvula del circuito y la bomba 
estén apagadas.

Localice el recipiente del filtro junto a la 
válvula y desenrosque la sección inferior, 
luego retire el filtro.

C O N S E J O S  Ú T I L E S

Verificación del sistema de inoculación de aditivos
LIMPIE PERIÓDICAMENTE EL FILTRO DEL SISTEMA DE INOCULACIÓN 

MIRÁ LOS VIDEOS 
TUTORIALES DE LOS 
ESPECIALISTAS ACÁ
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En John Deere trabajamos día a día conectando personas, inteligencia,
tecnología y máquinas para que puedas tomar decisiones cada vez más
inteligentes y eficientes.

Desde los primeros paquetes de mapeo de rendimiento para 
cosechadoras, hasta la actualidad, con el Operations Center
y el Centro de Soluciones Conectadas, siempre acercamos respuestas para 
cada desafío que se presenta en el campo argentino.

Gracias a estas innovaciones tecnológicas, y a través de nuestra Red de 
Concesionarios, podemos dar soporte a distancia de manera rápida, simple 
y precisa en todo momento.

De este modo seguimos revolucionando tu forma de trabajar para que 
seas cada día más productivo.

Porque John Deere es un buen negocio, hoy y siempre.

#JohnDeereConecta



Aditivos y baterías

CUIDÁ EL COMBUSTIBLE
Y PROTEGÉ TU MOTOR
POR MUCHO MÁS TIEMPO.

FUEL-GARD PROTECCIÓN BACTERIAS
DEL TANQUE

FUEL-PROTECT

PRESENTACIÓN

946 ml

DESCRIPCIÓN

Limpiador Keep Clean

Limpiador de inyectores Keep Clean
CÓDIGO

TY27837R

(*) Consultar con el concesionario el descuento que aplica según el caso y el período de vigencia.

Poderoso anticorrosivo listo para usar.
Refrigerante Cool-Gard™ II

CÓDIGO

AJ62561

AJ63037

PRESENTACIÓN

10 L

209 L

DESCRIPCIÓN

Cool-Gard™ II

Cool-Gard™ II

CONCENTRACIÓN

50 / 50

50 / 60

CÓDIGO

AJM2045

AJM2046

AJM2047

AJM2049

AJM2051

AJM2052

AJM2053

PRESENTACIÓN

100 ml

500 ml

4 L

20 L

500 ml

4 L

20 L

Mejorador de combustible Fuel-Protect
DESCRIPCIÓN

Acondicionador Fuel-Protect

Acondicionador Fuel-Protect

Acondicionador Fuel-Protect

Acondicionador Fuel-Protect

Acondicionador Fuel-Protect

Acondicionador Fuel-Protect

Acondicionador Fuel-Protect

ESTACIÓN

Todas

Todas

Todas

Todas

Invierno

Invierno

Invierno

PRESENTACIÓN

1 L

Limpiador antimicrobiano Fuel-Gard
CÓDIGO

AJM2024

DESCRIPCIÓN

Fuel-Gard

Baterías
CÓDIGO

AJ63166

LÍNEA

StrongBox™

CCA

950

AH

150

GARANTÍA

18 meses

MEDIDAS

512 x 211 x 235

MIRÁ LOS VIDEOS 
TUTORIALES DE LOS 
ESPECIALISTAS ACÁ
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Las Baterías StrongBox™ están construidas con materiales 
resistentes, cuentan con un anclaje epóxico que les permite resistir 
las vibraciones causadas por las condiciones extremas de trabajo.

LA BATERÍA CORRECTA PUEDE HACER LA DIFERENCIA 
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MIRÁ LOS VIDEOS 
TUTORIALES DE LOS 
ESPECIALISTAS ACÁ

MANGUERAS HIDRÁULICAS ORIGINALES...

EN EL ACTO.
Obtené tu manguera original en 10 minutos en tu
concesionario de confianza. Una solución ágil,
confiable y 100% adaptada a tus necesidades. 

CALIDAD JOHN DEERE,
EN EL MOMENTO JUSTO.

Calidad RapidezPersonalización
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Medidores de humedad de heno

SW007320

Características:
• Lectura directa del porcentaje de 
   humedad y temperatura.
• Eje de la sonda extra fuerte, hecho 
   en aluminio.
• Mango fuerte tipo pistola.
• Garantía de 2 años.

:
• Rango de operación (humedad): 
   entre 14% y 44% dependiendo del 
   tipo de heno medido.
• Rango de operación (temperatura):
   0 ºC a 107 ºC.
• Funciona con baterías alcalinas de 9 V.

Especificaciones:

SW07140

SW16136

SW16221

SW007320

SW16326

SW07350

SW07158

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

Medidor de humedad

Medidor humedad portátil

Sonda de medidor humedad de 80 cm

Medidor humedad portátil

Medidor humedad portátil

Medidor humedad de heno para embalador

Ext. sensor cable 10’ a prueba de intemperie

Características:
• Medidor de humedad de heno con calibrador.
• Pantalla LCD iluminada.
• Indicador de superación de los límites superiores e 

inferiores del rango de humedad.
• Calibración en menos de 20 segundos.
• Garantía de 2 años.

:
• Rango de operación (humedad): 8% a 44% 

dependiendo del heno medido.
• Rango de operación (temperatura): 0 ºC a  

107 ºC.
• Funciona con baterías alcalinas de 9 V.

Especificaciones:

SW07140

Este medidor facilita y acelera la determinación 
del nivel de humedad de heno antes de su 
embalaje. Mide de un 13% a un 70% del contenido 
de humedad de heno con una precisión de ± 2% a 
4%. Los productores simplemente agregan heno 
suelto a un balde de 20 litros, insertan el medidor 
portátil y oprimen el botón. 

• Rango de operación (humedad): 13% a 70% 
dependiendo del heno medido.

• Tiempo desde la toma de la muestra hasta 
   el resultado de la medición: 30 a 60 

segundos.
• Precisión: ± 2% a 4%.
• Funciona con baterías alcalinas de 9 V.
• Garantía de 2 años.

Características: Especificaciones:

SW007320

MIRÁ LOS VIDEOS 
TUTORIALES DE LOS 
ESPECIALISTAS ACÁ
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CÓDIGO

TY15833

TY25733AR

TY26387AR

TY26395AR

TY26632AR

TY6350AR

TY6378

DESCRIPCIÓN

Sellador de neumáticos

Lubricante Super Lube™

Toallas limpiadoras de manos

Protector acondicionador de correas

Limpiador de contactos electrónicos

Lubricante multipropósito

Sellador de neumáticos concentrado 

Químicos
PRESENTACIÓN

18,9 L.

18,9 L.

CÓDIGO

AH80490

AN102562

TY6341

PRESENTACIÓN

18 kilos

0,5 kilos

DESCRIPCIÓN

Grasa especial para cabezal maicero (Sirven para el Kemper)

Grasa especial para cabezal maicero (Sirven para el Kemper)

Grasa líquida multipropósito para sistema de engrase automático

Grasas

PRESENTACIÓN

50g.

50g.

340g.

300g.

CÓDIGO

AJL232656

AJL135512

AJL81251

AJL1035533

DESCRIPCIÓN

Loctite 277. Fijador de roscas. Resistencia alta

Loctite 609. Fijador de partes cilíndricas

Loctite Gear / Chain Lube. Lubricante en aerosol

Loctite Super Lub. Lubricante en aerosol

Loctite

CÓDIGO

TY19918

TY24803

AJM2018

TY27277

DESCRIPCIÓN

Juego de llaves SAE, satinadas, set de 14 piezas

Juego de destornilladores, 5 piezas

Caja de herramientas verde con bandeja amarilla

Navaja de bolsillo verde

Herramientas

Herramientas

John Deere ofrece una amplia variedad de herramientas 
para tu taller y hogar, brindando respuestas para 
todas tus necesidades, con la calidad y durabilidad que 
caracteriza a nuestros productos.
Herramientas John Deere, una pequeña inversión que 
brindará soluciones para toda la vida.

Productos complementarios MIRÁ LOS VIDEOS 
TUTORIALES DE LOS 
ESPECIALISTAS ACÁ
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NUESTRAS SOLUCIONES
LLEGAN A VOS.
Posventa a Campo cuenta con especialistas y vehículos 
completamente equipados y listos para llevar todas nuestras 
soluciones a la puerta de tu campo. Un soporte conectado 
con vos y tus necesidades.
 
Contá con todo el respaldo de John Deere, 
estés donde estés. 



Matera Tahg
Matera realizada en su exterior en Polycanvas. 
Cumple además la función de COOLER. 
Apertura y carga superior. Bolsillo frontal. 
Agarre para hombro.

Jarro Zeit
Jarro térmico realizado en acero inoxidable 
esmaltado en su exterior, con interior de 
polipropileno negro y tapa cristal clear. 
Capacidad: 400 ml.

Botella Island Botella Toms
Sport Bottle de aluminio con tapa rosca. 
Capacidad: 750 ml.

Sport Bottle reutilizable de acero inoxidable, con tapa 
rosca de bambú y gancho de agarre.  
Capacidad: 700 ml

Silla Fusion
Realizada en Polyester. Incluye bolso cooler en la 
base. Incluye funda de transporte.  
Medidas: 30 cm x 40 cm x 66 cm.  
Tahg

Taza Tavola 230
Taza de Porcelana recta con asa. Resiste altas 
temperaturas.  
Capacidad: 190 ml.

Mate Origen

Termo  Stahl

Mate realizado en acero inoxidable bicapa. Cuenta con doble
pared aislante que mantiene la temperatura durante toda la 
cebada, manteniendo 30 minutos el agua caliente y 3 horas
el agua fría. Incluye bombilla de acero inoxidable. Colores
disponibles: Verde y Negro. Pampero.   

Termo de acero inoxidable, recubierto con esmalte especial que
protege de ralladuras y golpes. Puede mantener el contenido a la
misma temperatura durante 18hs. Cuenta con un tapón cebador
Hermético a rosca con la función anti derrame. Tapa con superficie
plana estable para usar como taza o vaso. Capacidad: 1,2 Lts.    

Merchandising

Colección John Deere
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Colección John Deere

Mochila HAUS

Remera Quina

Mochila Walking L

Remera Toay

Gorro Santa Fe
Gorro de 6 paneles de algodón símil 
gamuza y mesh. Cierre hebilla metálica 
y tira de símil gamuza.

Mochila realizada en Polyester waterproof. 
Cuenta con compartimiento principal para 
notebook y tablet, y correa para sujetar al 
carry on.  
Capacidad: 19 Lts.

Remera de cuello redondo con cinta tapa 
costura tejida. Confeccionada con 100% 
Algodón. Cardón.

Compartimento principal y bolsillo frontal 
con cierre vertical. Realizada en Polyester. 
Interior forrado.  
Slazenger

Remera de cuello redondo con cinta tapa 
costura. Confeccionada en 100% algodón. 
Pampero.

Gorro Davis
Gorro de 6 gajos con visera. El dorso del 
del gorro cuenta con diseño de tela de red 
de color kaki y ajuste con broche.
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Colección John Deere

 

TRACTOR 4040
Construido en metal fundido a presión y
plástico. Enganche orientable. Cabina abierta.
Ruedas orientables.
Escala 1:16   

PICADORA DE 
FORRAJE 8600  

Pieza de descarga pivoteante.
Escala 1:64

TRACTOR 435
Tractor delantero ancho. Metal 
fundición a presión con ruedas de 
goma y llantas plásticas. Ruedas 
delanteras orientables. 
Escala 1:16

TRACTOR 9620R

Réplicas

Tractor 9620R con neumáticos 
dobles, enganche operativo. 
Cuerpo articulado.
Escala 1:32 
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GATOR HPX
Vehículo a  batería de plomo de 12V / 12 AH. 
Medida: 69 cm

GATOR XUV 
CAMUFLADO
Vehículo a batería de 12V / 12 AH. 
recargable. Medida: 76,2 cm

TRACTOR CON IMPLEMENTO

TRACTOR CON CARGADOR

Vehículo a batería de plomo de 12V / 8 AH. 
sellada, libre de mantenimiento.  
Medida: 68,58 cm

Vehículo a batería de plomo 12V / 8 AH. 

 

Sellada, libre de mantenimiento.  
Medida: 68,58 cm

Colección John Deere

A batería 12V
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JOHNNY TRACTOR 
DESMONTABLE

JOHNNY TRACTOR 

 
A CONTROL REMOTO

Merchandising

Juguetes de granja

SET DE GRANJA
Set de granja totalmente desmontable.
Incluye herramienta, animales, cerca, granero
y a Carey, la cosechadora. 

TRACTOR DESMONTABLE

TRACTOR CON ACCESORIOS

MONSTER TREADS CON 
LUCES Y SONIDO. 
PACK DE 2

20 PIEZAS DE GRANJA 
A ESCALA
Juego 20 pieza. 3 vehículos, 2 acoplados, 
5 animales de granja, fardo, alimentador 
y corral. Plástico y fundición a presión.
Escala 1:32   

Juego 2 piezas: un Gator de 6" y un tractor
4WD. c/vehículo tiene sonidos, luces y
ruedas super grandes. Incluye Baterías 

Juguete desmontable y destronillador para
desarmar a Bonnie y su acoplado y luego
volver a armarlo.

Juguete Desmontable con destornillador
para desarmar al tractor Buddy Johnny y
luego volver a armarlo. 

Con control remoto de 2 botones. Facil de
usar. Construido en materiales resistentes
a los golpes.

Construido con piezas de plástico y fundición a 
presión. Incluye Tractor 610R, enfardadora 338, 
acoplado y 6 fardos.
Escala 1:64  

Colección John Deere
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ELEVA TU PERFORMANCE
Un motor más sano lleva más lejos tu rendimiento.

Comprobalo con Fuel Protect. 

ADITIVOS PARA COMBUSTIBLE FUEL PROTECT

Más potencia Más protección
de combustible

Más limpieza
y lubricidad

Menos emisión de
contaminantes

BENEFICIOS
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CATÁLOGO DE PICADO JohnDeere.com.ar
B016AR0824

LAS LAJITAS

SAN FRANCISCO

CÓRDOBA

ARROYITO

TRENQUE LAUQUEN

MORTEROS

GENERAL VILLEGAS

GENERAL PICO

BALCARCE

PARANÁ

RAFAELA

SAN JUSTO

TOTORAS

PILAR

SAN ANTONIO DE ARECO

FRANCK

16 CENTROS DE ATENCIÓN
CERTIFICADOS EN PICADORAS


